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Agenda

1. School Year 2024/2025

2. Challenge Programme

3. Landschulheim 2024/25 

4. Communication

5. AOB

Minutes: Ms Lorenz



• ESM student population
• Staff recruitment
• Classrooms
• Class teachers
• Coordinators
• Subjects: „ Lehrerfächerverteilung“, P.E., 

Religion/Ethics, EUH
• Schedules: P.E., canteen, Religion/Ethics
• Book lists
• Parents informed about class teachers
• Class trips/Landschulheim

1.  School Year 2024/2025
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∑ 13 6 3 6 5 2 4 39

Classes 2024/2025



Staff Recruitment 24/25

Nursery School:
• DE – class teacher
Primary School:
• DE – 2 class teachers
• ES – class teacher
• NL – (class and support) teacher
• IT – 2 class teachers (secondment)
• Substitute teacher „Springer“
• L1 CZ
• L1 HR



Behaviour Policy /Verhaltensregeln

ESM Fasangarten



Allgemeines

• Grundlagen

➢ Allgemeine Schulordnung der Europäischen Schulen

➢ Interne Schulordnung der ESM

➢ Well-Being-Richtlinien für Schüler der ES 2022)

➢ Strategische Leitlinien zum Wohlbefinden der Schüler der ESM (2023)

➢ Verhaltensregeln /Behaviour Policy 

• Aufgabe der Verhaltensregeln:

➢ Schaffung einer Atmosphäre des Respekts/der 
Toleranz/Rücksichtnahme

➢ Gewährleistung pädagogischen Umfelds in gesamten 
Schulgemeinschaft

➢ Lernumfeld



Sichtung aktuelle 
Verhaltensregeln 
unter Einbezug 

der neuen 
Vorgaben aus 

Brüssel

Erstellung des 
neuen 

Dokuments
Lehrerkonferenz Erziehungsrat

Verabschiedung 
neue 

Verhaltensregeln

Prozedere

Aktueller Stand:
• Erstellung des Dokuments erfolgt, noch keine Vollständigkeit!
• Lehrer Information, LK kommende Woche
• Internes Dokument!









+ Reflexionsbogen für das Kind / 
Rückmeldebogen an Eltern

+ggf. Regelwerk für Kinder als 
Ergänzung und Arbeitsgrundlage



Pupils:

are proposed by their class/L2 
or subject teachers

are willing to participate in the 
programme

have their parents' permission

How ?  

mixed language sections

enrolment for a given period

small groups

Pupils are faced with 

• thinking/doing beyond what they do in 
class, out of the box 

• talented peers

• challenging situation

• creativity

Challenge Programme



Challenge programme

MATH ART THEATER L2
Dr. Conny LoderMs  Sophie Beaudoin Ms Diana Gelles 





Was?

Das Ziel: in Mathematik begabte Kinder zu fördern, bei denen die im 
Unterricht angebotene Differenzierung an ihre Grenzen stößt :

1)mit mathematischen 
Herausforderungen konfrontiert zu 

werden, die sie dazu zwingen, 
weiterhin Strategien zur Lösung 

komplexerer Probleme zu 
entwickeln.

2) dass sie mit Schülern 
konfrontiert werden, die in 

Mathematik ähnlich fit sind wie sie 
selbst, was ihnen die Möglichkeit 

gibt, beim Austausch die Strategien 
ihrer Partner zu sehen, die ihnen 
helfen, Fortschritte zu machen.



Wer?
Die Schüler (10 % der gesamten Schülerzahl):

Bei Klassen mit weniger als 20 Schülern maximal ein oder zwei Schüler.

Für größere Klassen bis drei Schüler.

Die Liste jeder Klasse war am Ende des letzten Schuljahres beschlossen in 
Absprache zwischen der Klassenlehrerin und mir selbst.

Die Schüler müssen Lust haben haben, am Programm teilzunehmen.



Wie?

Die Sprachsektionen sind gemischt. 

Die Schülerinnen und Schüler können in ihrer Sprache miteinander sprechen.

Die Anmeldung gilt für das ganze Jahr.

In allen Bereichen der Mathematik zu arbeiten: Rechnen, Lösen von 
Mathematikübungen, Geometrie, Messen,...



Wann ?

Jede Gruppe alle zwei Wochen:

P2: freitags von 10:50 bis 11:35 Uhr.
P3: montags von 13:00 bis 13:45 Uhr

P4: dienstags von 8:15 bis 9:00 Uhr.

P5: freitags von 8:15 bis 9:00 Uhr.





Was?
Künstlerische Herausforderungen anbieten, 
damit motivierte Kinder ihre Neigungen, 
Interessen und Begabungen in diesem
Bereich entdecken und vertiefen können. 



Ziele

• Entfaltung des künstlerischen Potenzials = Erweiterung
des Differenzierungsunterrichts. 

• Vermittlung der Suche individueller und kreativer
Lösungen. 

• Förderung der Ausdauer und Stärkung des Selbst-
vertrauens und des Selbstwertgefühls = Positive Wirkung
auf die allgemeinen Lernfähigkeiten der Kinder.

• Verstehen der Gestaltungselemente, 
Gestaltungsprinzipien und Fachbegriffe.

•

• Kennenlernen verschiedener künstlerischer Materialen
und Techniken. 



Wer?

Die Schüler (Stufe P3 bis P5 ):
• werden von den Kunstlehrern/ 

Klassenlehrern vorgeschlagen,

• haben Lust, am Programm teilzunehmen,

• haben eine Einverständniserklärung der 

Eltern.

Gruppen?
• 2 Gruppen à 12 Kinder
• 1 Gruppe pro Semester



Wann?

Jeden Mittwoch von 12:05 Uhr bis 13:35

1. Semester: 13. September bis 31. Januar
2. Semester: 07. Februar bis 26. Juni

Wo? Raum: 12 3 23 (Haus 3 - 2 OG)



Wie?

• Die Aktivitäten orientieren sich an den Interessen der 

Kinder, ausgehend von vorgeschlagenen visuellen Reizen

(Kunstwerke, Bilder, Naturformen, etc).

• Zu Verfügung stehen folgenden Techniken und Materialien: 

o Grafik: Graphitstifte, Tusche, Kohle, verschiedene
Druckverfahren

o Malen: Acryl, Gouache, Tempera, Aquarell, 
Pastell/Ölkreiden

o Dreidimensionales: Gips, Draht, Pappmaché

o Mischtechniken



Theater

Content/aim: 
– students will engage with an original theatre play (abridged) 
– regularly rehearse together 
– create costumes/set/props 
– present their work in one performance for fellow 

students/parents 
towards the end of the semester 

When? 

• 1st Semester: EN (10 pupils)
• 2d Semester : DE (10 pupils)

English/L2 & Deutsch/L2



3. Class Trips – Landschulheim
2023/2024
• 13th-17th May 2024
• P4 & P5 – European mix
• Destinations in Austria 2-3 hours drive by bus:

o Salzburgerhof in Lofer
o Lindenhof in Eben im Pongau
o Simonyhof in Radstadt
o Peilsteinhof in Kleinarl
o Haus Carinth in Mariapfarr

2024/2025 



4. Communication



Sailboat



5. Q & A



Thank you!


